
		
			[image: La Shoah en Slovaquie]
		
	
                                                                
    
    
            
            
            
                                    
                        [image: ]
                    

                                                    
                        
                            
                                
                                    Eur’Orbem Éditions
                                
                            

                        

                    

                            

        

        
        
            
                La Shoah en Slovaquie
            

                            
                    Destinées des survivants
                

                                        
                                            
                            Prežili Holokaust
                        

                                    

                    

                    
                                    
                                                    Peter Salner                                            

                            

                            
                
                    Édition scientifique par
                                            Roman Krakovsky                                    

            

                            
                
                    Traduit par
                                            Sabine Bollack,                                             Stéphanie Cirac et                                             Roman Krakovsky                                    

            

            

    
        
            
                
                    
                                                    	
                                
                                    DOI : 
                                
                                10.4000/16hh5
                            

                                                	
                            
                                Éditeur : 
                            
                                                            Eur’Orbem Éditions
                                                    

                                                    	
                                
                                    Lieu d’édition : 
                                
                                                                    Paris
                                                            

                                                                            	
                                
                                    Année d’édition : 
                                
                                2026
                            

                                                                            	
                                
                                    Date de mise en ligne : 
                                
                                30 juin 2026
                            

                                                                            	
                                
                                    Collection : 
                                
                                Histoire(s)
                            

                                                                            	
                                
                                    ISBN numérique : 
                                
                                979-10-96982-46-2
                            

                                            

                

                
                    
                        
                            [image: ]
                        
                    

                    
                        
                            https://books.openedition.org
                        
                    

                

            

            
                
                    
                        Édition imprimée
                    

                                            
                                                            	
                                    ISBN (Édition imprimée) : 
                                    979-10-96982-43-1
                                

                                                                                        	
                                    Nombre de pages : 
                                    452
                                

                                                    

                                    

                
                    
                        Fourni par
                         
                    

                

            

        

    

            
            
                Référence numérique
            

            
                
  Salner, Peter. La Shoah en Slovaquie. édité par Roman Krakovsky, Traduit par Sabine Bollack et al., Eur’Orbem Éditions, 2026, https://doi.org/10.4000/16hh5.



            

        

        

    
        

        

                    

            
                Métadonnées de couverture
            

                            
                    Légende
                

                Détail de la synagogue de Lučenec

                                        
                    Crédits
                

                Photographie de Marc Sagnol

                                        
            Ce document a été généré automatiquement le 2 septembre 2026.
        

                                                
                                    
                        Le format PDF est diffusé sous Licence OpenEdition Books sauf mention contraire.
                    

                            

                                        
                                    
                        Le format ePub est diffusé sous Licence OpenEdition Books sauf mention contraire.
                    

                            

            

            
                            
                    Résumés
                

                                    
                        La destruction des Juifs de Slovaquie est peu connue en France. Peter Salner restitue ces pages de l’histoire de la Shoah, en partie oubliées, à partir d’entretiens menés selon la méthode du terrain ethnographique auprès de survivants d’une communauté juive qui, en 1930, représentait 4 % de la population totale, et dont plus de 75 % furent exterminés. Ces témoignages retracent la mise en place de l’arsenal juridique de l’État slovaque (1938-1945) ayant légalisé ce massacre, sans occulter la dimension intime de ces récits.
En suivant une ligne chronologique, l’auteur revient sur la destruction, mais aussi sur les années qui ont l’ont précédée puis sur le retour des survivants. Il s’arrête sur la mémoire difficile de la Shoah dans l’immédiat après-guerre (1945-1948) et durant le communisme (1948-1989) dans un chapitre inédit, ajouté pour la version française, qui pose cette question intrigante : « Quand la Shoah a-t-elle pris fin ? »

                    

                                    
                        The destruction of Slovakia’s Jewish population is little known in France. Peter Salner brings these partly forgotten chapters of the history of the Holocaust to light, drawing on interviews conducted using ethnographic fieldwork methods with survivors of a Jewish community that, in 1930, represented 4% of the total population, and of which more than 75% were exterminated. These testimonies trace the development of the Slovak state’s legal framework (1938–1945) that legalized this massacre, without ignoring the personal dimension of these accounts.
Following a chronological timeline, the author examines not only the extermination itself but also the years that preceded it and the survivors’ return. He focuses on the difficult memory of the Holocaust in the immediate postwar period (1945–1948) and during the communist era (1948–1989) in a previously unpublished chapter, added for the French edition, which poses this intriguing question: “When did the Holocaust end?”

                    

                                    
                        Prvý francúzsky preklad knihy Prežili holokaust (1997), doplnený o záverečnú kapitolu, ktorú autor napísal pre toto vydanie. Etnológ Peter Salner (Ústav etnológie a sociálnej antropológie SAV) vychádza zo 110 videovýpovedí nahraných na Slovensku v rokoch 1995 – 1996 pre Fortunoff Video Archive for Holocaust Testimonies Yaleovej univerzity, v rámci národného programu, ktorý viedli Martin Bútora a Ingrid Antalová. Slovensko nebolo okupovaným územím, ale satelitom nacistického Nemecka: vlastná vláda uzákonila vylúčenie Židov, arizovala ich majetok, zriadila pracovné tábory a za každého deportovaného platila ríši poplatok. Salner sleduje tento sled udalostí slovami tých, ktorí ním prešli — medzivojnové detstvá, protižidovské nariadenia, zberné tábory, deportácie, Slovenské národné povstanie, koncentračné tábory, návrat — a osobitnú kapitolu venuje „zabudnutému holokaustu“ Židov z okresov pripojených k Maďarsku. Kapitola napísaná pre francúzske vydanie sleduje osudy pamäti od pogromu v Topoľčanoch (september 1945) cez mlčanie komunistických desaťročí až po spory o Jozefa Tisa v 90. rokoch. Druhý zväzok obsahuje lexikón obdobia Slovenského štátu, biografické medailóny 106 svedkov s odkazmi na signatúry archívu v Yale, mapy koncentračnej siete a komentovanú obrazovú prílohu.
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          Avant-propos

        

        
                                            Stéphanie Cirac et                                             Roman Krakovsky                                    

        
                    p. 7-20
                

      

      
        
          
            1Les recueils de témoignages sur la Shoah, imprimés, filmés, enregistrés, sont nombreux. Le témoignage a été une des premières formes de récit de la Shoah, à côté des comptes rendus de procès. Cette approche est, aujourd’hui encore, l’une des plus courantes. Dès lors, pourquoi traduire et publier ceux-ci ? Sans doute parce qu’ils nous éclairent sur un aspect particulier de la Shoah relativement peu connu du lecteur français1 : l’histoire de la destruction des Juifs en Slovaquie. À travers la diversité des regards et des paroles, ils interrogent le discours ou le silence sur l’expérience de la destruction. Ils nous rappellent que ce phénomène de masse fut aussi un condensé de destins individuels. De fait, l’approche ethnographique de l’auteur fait ressortir la particularité de chaque trajectoire, sa matérialité, son quotidien, que l’historien qu’il est également replace dans le contexte européen de l’époque.

            2L’histoire de la Shoah en Slovaquie est indissociable de celle des pays voisins. Leurs histoires sont liées à l’image des réseaux ferrés qui parcourent ces États, composant un espace qui les dépasse. Le nombre des morts slovaques s’ajoute au décompte de la Shoah en Europe. Dans la Slovaquie de l’entre-deux-guerres, la communauté juive représentait 4 % de la population totale – en 1930, sur les 3 324 000 Slovaques, 136 737 personnes s’étaient déclarées de confession juive2. En 1940, après les annexions du sud et de l’est du pays par la Hongrie, après les rares départs de ceux qui ont pu fuir, il restait 2 650 00 habitants en Slovaquie, dont 88 951 Juifs (un peu plus de 3 % de la population). « 70 000 furent déportés de Slovaquie ; 65 000 ne revinrent pas » (Hillberg, 2006, p. 1337, 1377). Si l’on compte ceux qui se trouvaient sur les territoires annexés par la Hongrie, près de 90 000 personnes furent assassinées.

            3À la différence de son voisin tchèque, la Slovaquie ne fut pas un protectorat, mais un satellite de l’Allemagne nazie, devenu l’État slovaque le 14 mars 1939. Avant même l’indépendance de la Slovaquie, une commission s’était réunie (janvier-mars 1939) afin de définir juridiquement la « qualité de Juif3 ». Le statut des Juifs convertis distingue, dans un premier temps, les textes slovaques de la législation nazie plus répressive, notamment au sujet de l’exemption de la déportation des Juifs convertis, sous la pression de l’Église catholique. Cette exemption se révéla être aussi un gain économique, certes limité mais non négligeable, pour les autorités slovaques qui devaient payer au Reich une taxe pour la déportation des Juifs slovaques (500 RM par personne pour « logement, nourriture, habillement et reconversion » [ibid., p. 1349-1350])4. La portée économique des mesures anti-juives est patente, à travers l’aryanisation des biens, les autorisations de travail accordées jusqu’en 1941, les quotas et dérogations, l’organisation de camps de travail, autant d’éléments prégnants dans les témoignages compilés par Peter Salner. Des camps de travail sont d’abord mis en place sur le territoire slovaque puis, en 1942, le premier convoi est envoyé à Auschwitz (21 mars). Il transporte exclusivement des jeunes filles de Slovaquie orientale. Les femmes occupent une place notable dans l’obsession nazie et, par extension, dans les témoignages recueillis par Peter Salner qui a observé une parité idéale : sur 106 témoins interviewés, 53, soit l’exacte moitié, sont des femmes. 

            4Derrière ces chiffres, le chercheur est attentif aux trajectoires personnelles, à la dimension intime du témoignage, sa charge émotive, et à travers eux à l’« élargissement du spectre des connaissances » que ces récits individuels apportent. Plus que de destruction, c’est de survie qu’il est question, des stratégies mises en place ou des hasards, pendant la guerre, ou après. Sont également abordés dans ces pages le retour à la vie et la réorganisation de la société ou du silence, voire d’une nouvelle forme de destruction. Sur ces derniers points, les témoignages ou les images qui les accompagnent font écho au travail mené par Audrey Kichelewski sur la Pologne (Kichelewski, 2018).

            5Historien et ethnographe, Peter Salner est connu pour ses travaux scientifiques, pour sa place au sein de la communauté juive, mais aussi pour ses engagements contre l’oubli et la réécriture de l’histoire5. Il est né à Bratislava en 1951, dans une famille juive sans grands-parents ; ses deux parents, survivants, avaient été internés pendant la Seconde Guerre mondiale dans le camp de travaux forcés de Sereď. Son père, issu du milieu paysan, et sa mère, originaire d’une famille de la classe moyenne qui avait rejoint, dans l’entre-deux-guerres, le mouvement sioniste, ont transmis à leur fils une identité juive, sous sa forme sécularisée. Cet héritage familial allait jouer un rôle clé dans la vie de Peter Salner, comme dans sa carrière professionnelle.

            6Son baccalauréat en poche en 1969, le jeune Peter Salner, passionné d’archéologie, ne put s’inscrire dans cette discipline : cette année, aucune place ne fut ouverte au département d’archéologie de l’Université Comenius. Sur les conseils de ses parents, il choisit l’ethnographie. Malgré ses antécédents familiaux – un frère émigré à l’Ouest, son père ancien président de la Communauté juive de Slovaquie et sa mère sioniste – il fut admis aux études doctorales (interná ašpirantúra) de l’Institut d’ethnographie de l’Académie des sciences puis rejoignit ses équipes en 1979. Recruté dans un premier temps en tant que documentaliste pour remplacer une collègue partie en congé maternité, au retour de celle-ci il fut officiellement nommé chauffeur de l’Institut d’ethnographie, tout en continuant de mener son travail de recherche. En 1980, il obtint le titre de docteur et fit toute sa carrière dans cet institut, qui devint l’Institut d’ethnologie et d’anthropologie sociale de l’Académie des sciences.

            
              Ethnologie des cultures urbaines

              7Peter Salner est l’un des fondateurs de l’ethnologie et de l’ethnologie urbaines en Slovaquie, ses thématiques étant peu traitées au début des années 1990, de même que ses approches, notamment l’usage de l’histoire orale comme source. L’originalité et la qualité de ce travail furent reconnues très tôt : la monographie sur la vie quotidienne à Bratislava dans l’entre-deux-guerres fut récompensée par le prix Egon Erwin Kisch qui distingue les ouvrages documentaires. Il publia également plusieurs livres de vulgarisation scientifique consacrés à l’histoire de la capitale slovaque (Salner, 1998 ; 2006).

              
                Peuple et identités juives

                8Fort de ses travaux sur les groupes sociaux dans le milieu urbain, Peter Salner s’est logiquement penché sur l’étude des interactions entre ces groupes. Ces préoccupations traversaient déjà ses premières recherches, dans les années 1980. Mais le régime communiste ne permettait pas d’aborder le sujet de la cohabitation complexe des groupes ethniques après 1945. La « question nationale », qui était considérée comme le problème des démocraties bourgeoises, était supposée définitivement réglée par les démocraties populaires dans l’après-guerre par la réorganisation des communautés politiques selon le principe de classe, tandis que l’histoire de la Shoah était diluée dans celle de la résistance contre le fascisme. La chute du communisme permit à Peter Salner de s’y consacrer de manière plus systématique et ouverte, passant de la cohabitation des différentes communautés à l’étude des identités collectives et des politiques discriminatoires à l’égard des minorités, et plus particulièrement de la minorité juive (Salner, 1993 ; 2004a & b, 2005 ; 2013).

                9Au début des années 1990, le sociologue Martin Bútora invita Peter Salner à participer à un projet de constitution des archives audiovisuelles de la Shoah. Lancé à la fin des années 1970 à New Haven, aux États-Unis, ce projet consistait à enregistrer les témoignages de survivants et de témoins de la Shoah, filmés en Europe, en Amérique du Nord, en Amérique latine et en Israël, en collaboration avec une trentaine de structures locales. Près de 4 400 entretiens furent réalisés, auprès de témoins directs des persécutions nazies – des survivants, envoyés en camps ou qui étaient parvenus à se cacher, mais aussi des passeurs, résistants et libérateurs. Ces entretiens, qui durent de 30 minutes à 40 heures, représentent quelque 12 000 heures d’enregistrements et sont accessibles à la Bibliothèque de l’Université de Yale (The Fortunoff Video Archive for Holocaust Testimonies) et dans les institutions partenaires. Une plateforme numérique permet aux chercheurs et au grand public de les consulter à distance6.

              
              
                Enjeux contemporains

                10Après la chute du communisme, un nouvel axe s’ouvrit, consacré à la réalisation d’entretiens avec les rescapés de la Shoah vivant dans les pays d’Europe centrale et orientale. Peter Salner en conçut plus d’une centaine. La méthodologie utilisée pour leur réalisation, mettant au premier plan le témoin et sa manière de structurer et de raconter son histoire (l’intervieweur se contente alors de relancer le récit ou de demander des précisions, lorsqu’il le juge nécessaire), laisse Peter Salner quelque peu perplexe. Comme il le relate en introduction de son livre, l’ethnologue a en effet questionné, dans un premier temps, la capacité des témoins à raconter face à la caméra leurs expériences traumatisantes et intimes. Cependant, dès les premiers entretiens, il comprend l’intérêt du vidéo-témoignage. Celui-ci, comme il l’expliquera par la suite, ouvre sur une expérience authentique où la parole du témoin direct peut servir d’outil pour lutter « contre la banalisation, le kitsch et les discours moralisateurs » qui accompagnent parfois les travaux sur la Shoah (SME, 1998). La participation à ce projet, s’étalant sur plusieurs années, a permis par ailleurs à Peter Salner d’acquérir un savoir-faire dans la collecte et l’utilisation du témoignage comme source pour les historiens. Ce nouveau recours devient dès lors un des traits caractéristiques de ses travaux, notamment ceux consacrés à la communauté juive de Slovaquie (Salner, 1995, 1998b).

                11En 1996, Peter Salner est devenu président de la Communauté religieuse juive de Bratislava [Židovská náboženská obec], l’organisme fédérant les personnes de confession ou d’origine juives de la capitale qu’il dirige jusqu’en 2013. Grâce à ces deux positions – historien de la Shoah et responsable de la communauté juive –, il devient l’une des figures clés de l’histoire et de l’actualité de la communauté juive de Slovaquie.

                12Le présent ouvrage a été publié en 1997 en slovaque – Prežili holocaust [Ils ont survécu à l’holocauste]. Il examine la mémoire de 110 survivants de la Shoah en Slovaquie. Après une introduction où il revient sur la méthode d’entretien utilisée pour recueillir les témoignages et présente les témoins, Salner procède dans les chapitres suivants de manière chronologique : il rappelle, dans le premier chapitre « Avant l’holocauste », l’histoire de la communauté juive sur le territoire de l’actuelle Slovaquie, essentiellement pendant l’entre-deux-guerres. Fondé sur les témoignages de survivants, nés pour la plupart entre le début des années 1920 et la fin des années 1930, ce chapitre revient sur des regards à hauteur d’enfant – souvenirs d’écoliers, de jeux dans la rue, de la vie de famille, souvenirs souvent heureux qui s’assombrissent avec l’arrivée au pouvoir de Mgr Jozef Tiso. Les chapitres consacrés à la Seconde Guerre mondiale et à l’État slovaque collaborationniste constituent le cœur de l’ouvrage. L’auteur s’intéresse à l’impact de la proclamation de l’autonomie (octobre 1938) puis de l’indépendance de la Slovaquie (mars 1939) sur la communauté juive, dans le contexte de la montée de l’antisémitisme et des politiques discriminatoires. Il observe la façon dont les individus réagissent à ces changements politiques et sur le travail de mémoire des victimes, toujours en cours, complexifié à la fois par le silence qui a entouré ce sujet pendant la période communiste et l’attitude d’une partie de la société slovaque qui considère ce sujet comme clos, évacuant la question de la coresponsabilité des populations locales dans la Shoah. Pour l’édition française, Peter Salner a ajouté un chapitre consacré à la seconde moitié du XXe siècle où il développe ces questions et évoque des manifestations d’antisémitisme dans l’après-guerre, comme le pogrom de Topoľčany du 24 septembre 1945, provoqué par le ressentiment à l’encontre des survivants de la Shoah qui demandent, au retour des camps, la restitution de leurs biens spoliés pendant la guerre (Kamenec, 2018).

                13Au texte de Peter Salner ont été jointes des annexes qui contextualisent les témoignages. La traduction de certaines lois antijuives décrit l’évolution de l’appareil législatif qui a accompagné les différentes phases de la destruction des Juifs de Slovaquie ; un index biographique rassemble les résumés des parcours des témoins, avant, pendant et après la guerre, trajectoires récurrentes et uniques à la fois. À cela s’est ajouté un travail cartographique concentré sur la Slovaquie et sa position dans le réseau concentrationnaire. Enfin, un cahier iconographique, constitué de photographies tirées de l’ouvrage original transmises en partie par les témoins, et d’autres images portant notamment sur les décennies ultérieures. Elles illustrent les destinées des survivants, les espaces habités ou abandonnés et le silence qui a entouré leur histoire, offrant un récit des présences juives en Slovaquie.

              
            
            
              Contribution aux débats sur les politiques du passé

              14Après cet ouvrage, Salner publiera d’autres travaux au croisement de l’histoire urbaine, de l’histoire de la culture matérielle et des identités juives qui en prolongent les problématiques7. Ses écrits ne s’adressent pas à un lectorat déterminé et acquis. Peter Salner le souligne dans son introduction : il ne souhaite pas écrire « uniquement pour ceux qui ont vécu [l’holocauste] et qui le connaissent trop intimement », mais surtout pour les « indifférents […] qui considèrent cet événement comme quelque chose de secondaire, un simple épisode de l’histoire » (SME, 26 février 1998). En retraçant l’histoire des Juifs de Slovaquie, Salner est en effet attentif autant aux spécificités de cette communauté, aux moyens mis en œuvre pour sa destruction qu’aux interactions qui l’ont liée aux autres communautés ayant cohabité sur ce territoire. En restituant le cheminement de la mémoire de la Shoah après 1945, il contribue à combler un vide créé par l’historiographie de la période communiste, qui a sciemment évité d’aborder cette question. Il s’oppose également aux tentatives actuelles de réécriture de l’histoire.

              15Lors du lancement de l’ouvrage, Martin Bútora rappelle qu’il est toujours important de parler de la Shoah :

              
                C’est un phénomène qui n’a toujours pas été entièrement accepté ni compris. La tendance à refuser des formes d’altérité dans notre société continue à se renforcer. Nous étions auparavant une société plus diversifiée, nous commençons à payer le prix de notre homogénéité actuelle.

                SME, 26 février 1998

              

              16Martin Bútora fait ici référence à une polémique qui divise alors la communauté des historiens et la société civile. Elle est déclenchée par la publication, en 1995, de L’Histoire de la Slovaquie et des Slovaques [Dejiny Slovenska a Slovákov], une chronologie commentée de l’histoire du pays, éditée par l’historien nationaliste d’origine slovaque Milan Ďurica (Ďurica, 2013). Le ministère de l’Éducation qui recommande alors l’ouvrage comme manuel d’enseignement secondaire finance sa distribution dans les écoles. La publication et la décision du ministère, soutenue par le gouvernement nationaliste-populiste de Vladimír Mečiar, provoque la consternation des historiens et enseignants. Non seulement l’ouvrage comprend de nombreuses erreurs factuelles, mais Milan Ďurica y défend des thèses controversées.

              17D’abord, il entend clairement démontrer que les Slovaques existent comme nation depuis au moins un millénaire, cherchant à qualifier de « slovaques » les formes historiques d’État ayant existé sur son territoire actuel : le Royaume de Samo (union tribale proto-slave du VIIe siècle) et la Grande Moravie (royaume slave du IXe siècle). Mais surtout, il prétend réhabiliter l’État collaborationniste slovaque et son président Mgr Jozef Tiso, dont l’action mena près de 70 000 Juifs dans les chambres à gaz. Contre les faits, Ďurica soutient que le président slovaque aurait, grâce à son pouvoir d’accorder des exceptions, sauvé la vie de 35 000 Juifs, allant jusqu’à affirmer que les conditions de vie des Juifs dans les camps de travaux forcés comme celui de Sereď où furent internés les parents de Peter Salner, auraient été bien meilleures que celles de la population ethniquement slovaque8.

              18Le débat sur l’ancienneté des Slovaques comme nation et la responsabilité des représentants de l’État slovaque des années 1940 dans la Shoah dépassa largement le cénacle des historiens et souleva des polémiques dans l’ensemble de la société. Une série d’éléments aggravants alimentèrent la controverse. Ainsi, la ministre de l’Éducation de l’époque, Eva Slavkovská, qui prit l’initiative de recommander l’ouvrage de Ďurica comme manuel scolaire, était membre du Parti national slovaque, héritier du parti collaborationniste de Hlinka au pouvoir pendant la Seconde Guerre mondiale. La polémique prit une dimension internationale lorsque l’on réalisa que, pour assurer la publication de l’ouvrage, le ministère avait puisé dans les fonds européens Phare. Enfin, bien que le manuel ait finalement été retiré, grâce notamment à la pression de l’Union européenne, la polémique lui assura une extraordinaire publicité : l’ouvrage en est aujourd’hui à sa cinquième réédition et figure parmi les meilleures ventes de livres d’histoire sur le marché slovaque.

              19Dès lors, on comprend l’insistance de Peter Salner sur le témoignage comme trace ultime du passé. Salner est conscient des limites de la méthode d’entretiens, forcément sélectifs et incomplets. Ces témoignages ne peuvent tout dire9. La représentation des liens entre Slovaques et Juifs, insiste-t-il, aurait sans doute été tout autre, si ceux qui n’ont pas survécu avaient pu témoigner. Se dessine alors, en creux, l’absence irréductible de ceux au nom desquels parlent les témoins et dont Salner restitue la présence…

              
                Carte n° 1
L’État slovaque dans le réseau concentrationnaire nazi jusqu'en 1944
Esquisse. 
Villes et camps cités dans le livre.
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                        Notes de bas de page
                    

          
            1  L’essentiel des sources sur l’histoire de la Shoah en Slovaquie est en slovaque. Voir la bibliographie en fin d’ouvrage.

          

          
            2  Avec les populations de langue allemande, les Juifs de Slovaquie constituent alors le cœur des classes moyennes, éduquées et concentrées essentiellement dans les villes : Bratislava (12 %), Košice (16 %), Prešov et Nitra (18 %), Dunajská Streda (42 %) ou Michalovce (29 %). Les Juifs ne représentent plus que 0,1 % de la population, essentiellement dans les grandes villes du pays, au début des années 2000.

          

          
            3  Ce sera un des premiers décrets des mesures antijuives (arrêté n° 63 du 18 avril 1939, voir annexes).

          

          
            4  Sur la question des taxes payées, voir Nižňanský & & Kamenec (2003).

          

          
            5  Il est l’auteur d’une vingtaine de monographies, d’une quinzaine d’ouvrages collectifs et de plus d’une centaine d’études dédiées à l’histoire sociale et culturelle de Bratislava et à la communauté juive de Slovaquie aux XXe-XXIe siècles (https://uesa.sav.sk/ludia/phdr-peter-salner-drsc/).

          

          
            6  Voir https://fortunoff.library.yale.edu/. D’autres initiatives furent menées conjointement ; la plus connue d’entre elles ayant été portée par le réalisateur américain Steven Spielberg. En 1994, il lança le projet Visual History Archives, abrité par la USC Shoah Foundation. À ce jour, le projet a réuni près de 55 000 vidéo-témoignages, tous accessibles en ligne : https://vhaonline.usc.edu/.

          

          
            7  Mentionnons notamment Les Juifs en Slovaquie entre tradition et assimilation (2000), sur les processus de transformation des communautés et des identités juives au XXe siècle. Pour les autres titres, voir la bibliographie en fin d’ouvrage.

          

          
            8  Sur la polémique, voir Kritika & Kontext (Abrahám, 1997).

          

          
            9  L’histoire orale vient alors en complément des travaux fondés sur les documents d’archives. Dans les années 1990, les premières synthèses sur la Shoah en Slovaquie sont signées par Ladislav Lipscher (1992) et Ivan Kamenec (1991). Pour une mise en perspective des travaux récents sur la Shoah en Europe centrale et orientale, voir également Jan Grabowski et Audrey Kichelewski (2022).
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            1Le 6 octobre 1938, une semaine après les Accords de Munich, la Slovaquie déclara son autonomie. Ce fut le premier pas vers l’invasion du pays par la Wehrmacht, le 15 mars 1939. La veille, le 14 mars, la Slovaquie avait déclaré son indépendance, se plaçant sous la protection de l’Allemagne nazie. Quelques jours plus tard, le 21 mars 1939, le protectorat de Bohême-Moravie fut proclamé. La Tchécoslovaquie disparaît alors de la carte de l’Europe. 

            2Entre la déclaration d’autonomie du 6 octobre 1938 et la libération de la Slovaquie, en avril 1945, 54 mois s’écoulèrent, soit 2 217 jours et autant de nuits1. Cette période, relativement brève, est l’une des plus tragiques que la communauté juive slovaque ait connue au cours de sa longue histoire.

            3Commençons par quelques précisions terminologiques. Le processus est couramment qualifié d’« holocauste ». D’après le dictionnaire (1979, p. 360), ce terme désignait chez les anciens Grecs une « victime entièrement brûlée ». J’ignore si l’expression est adéquate. Le terme hébreu équivalent, shoah, figurant déjà dans la Bible et que l’on peut traduire par « catastrophe » me semble plus pertinent et c’est pourquoi je l’ai choisi pour cette version française2.

            4La question de la majuscule a été un autre point à résoudre ; j’ai longtemps hésité de la majuscule ou de la minuscule. Les deux possibilités sont grammaticalement et objectivement correctes. Elles peuvent traduire différentes conceptions de l’identité juive. Comme je le montrerai plus en détail par la suite, les témoins ont des conceptions diverses de l’identité juive, ethnique ou religieuse ; certains se reconnaissent dans la variante que J. Špitzer a formulée dans le titre de son livre, Je ne voulais pas être un Juif (Špitzer, 1994)3. J’ai fini par accorder la préférence à la minuscule, notamment parce que la loi 198/1941, connue sous le nom de code juif, s’en tient rigoureusement à la graphie de Juif avec majuscule. Je n’utilise la majuscule que dans les citations.

            5En Slovaquie, cette période fait l’objet, depuis les années 1990, de débats non seulement chez les spécialistes mais aussi dans l’opinion publique. Les points de vue sur l’État slovaque, sur ses responsables et sur sa population juive divergent. En mettant au jour les traces vivantes de l’histoire, cette publication entend contribuer au débat. Elle se fonde sur les souvenirs et témoignages personnels des survivants qui ont été recueillis sous forme d’enregistrements vidéo.

            6Le projet international et interdisciplinaire, auquel est lié cet ouvrage, a été lancé en 1979 par G. Hartmann, professeur de littérature anglaise à l’Université de Yale. Les témoignages filmés sont conservés dans les archives de l’Université de Yale (Fortunoff Video Archive for Holocaust Testimonies). En 2024, on recense près de 3 000 enregistrements de personnes venues de divers pays d’Europe et d’Amérique. En Slovaquie, où le projet est dirigé par Martin Bútora et I. Antalová, plus de 20 spécialistes d’horizons divers s’y sont associés. Les principales institutions concernées par le projet sont l’Institut d’ethnologie de l’Académie des sciences slovaques (SAV) qui a fourni ses locaux pour la réalisation des interviews et le Centre national du théâtre qui a assuré la partie technique du projet4.

            7Le matériel utilisé dans le livre est le fruit du travail collectif des organisateurs, des modérateurs et des techniciens. Il réunit 110 témoignages enregistrés de janvier 1995 à la fin de l’année 1996. J’ai participé activement à l’enregistrement de 85 d’entre eux. Les cassettes vidéo représentent dans leur ensemble 12 555 minutes d’enregistrement, ce qui signifie qu’il faudrait plus d’un mois à raison de 8 heures par jour pour leur simple écoute. Sous forme transcrite, les témoignages s’étalent sur environ 4 000 pages de texte normalisé. Il est donc impossible de les publier in extenso. Certains témoins trouveront probablement que j’ai mal utilisé leurs propos. D’autres regretteront que je n’aie pas choisi ce qui leur paraît le plus important dans leur récit de vie. Je m’en excuse par avance, mais j’ai été guidé dans mes choix par ma réflexion personnelle.

            8L’échantillon de recherches peut être décrit très simplement : c’est l’œuvre de Juifs survivants désireux de raconter leur expérience. Les informations obtenues ne portent pas exclusivement sur la période de la Shoah. Témoignant d’un certain regard sur les années 1938-1945, elles fournissent également de précieux renseignements sur la communauté juive pendant l’entre-deux-guerres et, dans une moindre mesure, après 1945. Elles cartographient tant les points de différenciation propres à cette communauté que les formes de coexistence avec la société environnante. Comme le projet couvre le territoire de la Slovaquie dans ses frontières actuelles, il m’est impossible d’ignorer « l’holocauste oublié », autrement dit les destinées des Juifs de Slovaquie qui ont passé cette période en Hongrie.

            9Quelle est la représentativité de ces 110 témoignages ? Cela est difficile à dire. Selon le représentant de l’Union centrale des communautés juives en Slovaquie, au début des années 1990, 1 294 personnes s’étaient déclarées victimes, réclamant des dédommagements pour les préjudices subis pendant la Shoah. Le chiffre de 110 représente donc 8,5 % de cet ensemble. Si l’on se base sur les critères habituels, cet échantillon peut être considéré comme suffisant. Pourtant, je ne pense pas qu’il soit représentatif. Cette situation découle de circonstances sur lesquelles le chercheur n’a aucune prise. Selon le recensement de 1930, 136 737 personnes s’étaient alors déclarées de religion juive. Tous, à l’exception évidente de ceux qui sont décédés ou qui ont émigré avant la guerre, ont été confrontés à la Shoah. Seule une minorité a survécu. Or les 1 294 survivants (chaque jour qui passe en voit diminuer le nombre) ne représentent que 0,95 % de la population juive d’avant-guerre. Environ 90 000 personnes sont mortes, si l’on compte la population du territoire que Premier arbitrage de Vienne a attribué à la Hongrie (Schmidt-Hartmann, 1991a, p. 379). D’autres sont décédées après la guerre ou ont choisi d’émigrer pour diverses raisons. L’échantillon représentatif idéal aurait dû tenir compte des personnes disparues. Leur appréciation de la période et des actes de leurs concitoyens slovaques aurait peut-être été bien plus sévère que celle des survivants.

            10Pour les Juifs qui ont survécu à ces jours et ces nuits, la Shoah n’est pas un passé lointain. Plus d’un demi-siècle après, leurs souvenirs n’ont pas perdu de leur vivacité. Ils persistent sous une forme parfois manifeste, plus souvent latente, profondément inscrits dans le for intérieur des victimes. Il n’était guère courant de faire état des épreuves subies pendant cette période. La « catastrophe...
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